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Mezőgazdaságunk szervezése.
in.

A törvényes védelmet és a szükséghez 
képest a törvényes kényszert mezőgazdasági 
iparunk még nagy mérvben szükségeik Az 
államhatalom ezen tevékenységében a mező­
gazdasági tanács és a kamarák részéről nagy 
mérvben támogatatnék.

A földbirtoknak határnélküli eldarabol- 
hatásának végtére is gátot kellene szabni a 
minimum meghatározásával, mert a mezőgaz­
daságnak lehetetlenség prosperálni ott, hol 
egy kis kunyhóban három-négy család lakik 
együtt és a törvényesen felosztott földterület­
ből egy osztályosnak 8 itezés babföld méretik ki.

Ha szükségesnek találtatott a majorátusi 
intézmény behozatala a nagy birtokokban, 
annál szükségesebb megszabni a minimumot 
a kisbirtokosokra nézve.

Törvényes védelemre szorul a mezőgaz­
daság bérlője is.

Egy egészséges állandó földbérrendszer 
az activ productiót és e szerint a közvagyo- 
nosodást szerfelett segítené elő.

Az értelmes, szorgalmas, jó bérlő minden 
esetre nagyobb törvényes védelmet érdemel 
mint azt, melylvel most bir.

A földtulajdonos kényének erős törvényes 
gát vetendő az önhibáján kívüli esélyeknek 
kitett, vagyonát, szorgalmát koczkáztató föld­
bérlő érdekében. A 22000 bérlő, kik az 
ország mezőgazdaságát vezérlik, megérdemlik 
a törvényes védelmet, minthogy nálunk csakis 
ők tekinthetők „pioniereknek“, mint Ameri­
kában az első vállalkozó farmerek.

T ÁR C Z A.

A kiállhatatlan.
Pista, Pali. Muki, Béla
Finom, deli gyerekek,
Mind utánam szaladgálnak.
Ha a házból kimegyek.

„Csókolom a kezecskéjét!“ — 
„Istenem, mily piczi láb! . . .
,,Ali mi szép ma!“ — így bókolnak, — 
„Minő kedveB !“ — s így tovább . . .

„Édes nagysád, jön.a bálba?
Jöjjön !“ — így szól Pista úr, — 
„Es szabad reménylenem, hogy
Enyém lesz az első tour? . . .

„Jól van Pista, a legelső
Csárdást önnel tánczolom!“ 
És a Pista szeme fénylik.
„Nagysád, kezét csókolom!“

S jön a Pali, nagyot sóhajt;
Meg kell adni,: jó fiú,
Verseket ír, nagyon bántja
Szegényt a szerelmi bú.

S halkan súgja, minő boldog,
Hogy ím végre megtalált,
Mert mióta látott, ismét *
Három költeményt csinált ....

A Muki is nekem szalad.
„Hoztam Pestről valamit. —“
„Mit?“ — „Egy pompás virágcsokrot
S a Blaháné dalait“ ....

Aztán Béla jő halványan
S mond rejtélyes szavakat.
„Isten önnel! — élesítik
Már a párbajkardokat.“

Megjelen: minden vasárnap.
Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve: 

évre..................... 5 frt — kr
Félévre 50
Negyedévre .... 1 *’ ’’

Hirdetéseket elfogad: Ilaasenstein és Vogler Budapesten 
es Becsben, G. L. Danbe in. Frankfurtban.

I örvényes védelmet követelnek a nagyobb 
' befektetéssel és koczkázattal járó mezőgaz­

dasági vállalkozások. Ha ilyenben részesültek 
volna ezukorrépa-termelő vállalkozásaink, a 
volt 27 czukorgyárból nem szüntette volna 
be üzletét máig 24.

Az évenként majdnem 15 millió forintnyi 
értékű behozott ezukor itthoni előállítása el- 
odázhatlan szükségesség; ez egyelőre törvé­
nyes vedelem nélkül életre nem hozható.

Törvényes védelmet követel a mezőgaz­
dasági alap- és álló tőke a tűzhely- és a 
kivételes törvényes védelem megadása, vala­
mint a nagyobb elemi csapások eseteire tör­
vényesen biztosított moratorium által.

1 örvényes kényszerre szorul a rovarok, 
az állati és növényi élősdiek elleni védekezés; 
az egészséges és teljes erejű apaállatok tartása 
a községek részéről.

Törvényes védelemre és illetőleg kény­
szerre szorul a mezőgazdasági termény- és 
termékkereskedés. A törvényes mértékek ál­
talános kötelező használata, nemkülönben a 
másnak kárával való tudatos üzérkedés irgalom 
nélküli kiküszöbölése tekintetéből törvényesen 
kényszerítendők a bármily néven nevezendő 
eladók.

Végre törvényes kényszer adandó a mező­
gazdaságnak országos érdekek szempontjából 
a mezőgazdasági kamarák létesítése által, 
amint ez megtörtént hasonló szempontból az 1 
ipar és a kereskedelem részére.

A mérvadó körökben észlelt nyilatkoza­
tok után ítélve, a mezőgazdasági kamarák be­
hozatalának akadályaként ez idő szerint „az 
országban uralkodó pénztelenség“ hozatik fel,

Ha meghalok, gondoljon rám .... 
Holnap vívok . . . ön miatt . . . .“ 
„Ugyan Béla, ne beszéljen 
Ilyen szörnyű dolgokat . . . .“

Egyik tánczol, — másik veisel —
A harmadik vív, ha kell, —
A negyedik csokrokat vesz
S népdalokat énekel . . .

Figyelmesek mindnyájan ők.
Finom gyerek mind a négy —
Pista, Pali, Muki, Béla 
Derék, deli, ritka nép.

Derék fiúk s szeretnek is
Mind a négyen, jól tudom, — 
Nem úgy, mint a csúnya Árpád, — 
Óh ezt ki nem állhatom!

Gyűlölöm e fagyos embert, —
Azt hiszem, — hogy rám se néz . . .
Pista, Pali, Muki, Béla -- 
Ah választói itt nehéz!

Mind oly derék, ritka ember.
Csupa gyöngéd figyelem —
S ah én mégis — mégis azt a 
Gyűlölt embert szeretem.

____________ Ahmed.

Rózsa és rózsabimbó.
— Phantásia. —

(H) Hogy ha szíved szerelemre és lelked női lé­
lekre vágyott, s az imádott nőtől kigúnyolva szí­
vedből és telkedből a hit zokogva távozott — menj 
a temetőbe!

Hogy ha küzdtél ez eszményekért s eszmé­
nyeid oltárai egymás után ledőltek s szived már 
csak üres kriptája az egykor imádott de most már 
eltemetett eszményeknek — menj a temetőbe 1

Hogy ha baiátaidtól megcsalva, mindenkitől

elhagyatva s önmagaddal meghasonolva a satyra, 
gúny vagy cynismus karmai közé kerültél s múl­
tadban nincs öröm már s jövődben nincs remény 
többé — menj a temetőbe.

Menj a temetőbe . . Ülj le a legelső kripta 
keresztfájához . . figyelj a lekonyuló szomorú fűz­
fák leveleinek suttogására, tekints le a kripta 
fenekére s aztán nézz fel a milliárd csillag fényé­
től ragyogó azúrkék égre — s meglásd, liogy'e 
pillanatban nem fog fájni semmi. Szívedre ki- 
mondhatlan balzsamos nyugalom száll, melybe 
elmerülve kedvesed gúnyja nem fog fájni, tönkre 
ment eszményeid emléke nem fog izzó parázsként, 
égetni; barátaid csalfasága nem szomorítja meg 
lelkedet a halálig s ha akkor múltadra visszapil­
lantasz, sóhaj belvett csendes mosoly jön ajkaidra 
s ha a jövő felé fordulsz, ajkaidra önkénytelenül 
gúnymosoly vonul.

Menjetek a temetőbe! Az elhunytak e csen­
des birodalmába és megtanuljátok a humort, a 
megnyugvást, a lemondást.

. . . Engem is kigunyolt a kedvesem, velem 
sem törődött soha senki, barátaim megcsaltak s 
eszményeim sorra meghaltak ...

Én is elmentem a temetőbe, az elhúnyt re­
mények, vágyak, szenvedélyek és gvönyörök e 
csendes birodalmába.

Szép holdvilágos este volt. Magam voltam. 
Egy sírdombon ülve úgy tetszett nekem, mintha az 
egesz világ búlánata és szomorúsága szívembe 
pontosuk volna össze . . Csendesség terült el kö­
rülettem . . . Lehajtva fejemet elmerengtem, szí­
vemre lagv érzés borult s lelkem a képzelet szár­
nyaira kelve némán ölelte keblére a szenvedők 
egesz világát.

„ . . Mily gyönyörű este. Mily szép a nvilt- 
tekintetű hold . . . mind nyugodt . . . körülettem 
minden csendes. Az égi testek mennyei nyugalom­
mal forognak, örökké szótlanul titokteljes pályá­
jukban! Csak te tekintesz le szomorúan te bús 
hold • • • W te vagy a boldog szerelmesek mo-

HIRDETÉSI DI.Ti
hárninhasáhns petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszörös 

hirdetés jutányosabb.

— Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 kr. -- 
Nyílt tér minden sor 1O kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak. — Bérmentetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

a mezőgazdaság újabb megadóztatása lehetet­
lenségnek állíttatik, sőt a gazdasági kongressus 
által felajánlott egy vagy fél krajezár pótlék 
behajtása kivihetetlennek mondatik.

Ezen gyenge ellenvetésre csak azt felel­
hetjük, hogy, ha a mezőgazdasági országos 
tanács és a mezőgazdasági kamarák intézménye 
olyan, melyek létrehozása nélkül a jelen idő­
ben legfontosabb, — mondhatni — egyetlen 
államfenntartó iparág megmentése lehetetlen 
ily országos nagy czél elérését, a jelen körű, 
menyek közötti létfeltétel megteremtését, kicsi­
nyes tekintetekből továbbra halasztani nem 
szabad.

A netalán némely — bizonyára igen 
kevés szánni — nagy birtokos részéről mutat­
kozó visszatetszés, nemkülönben az adókönyv­
nek egy keskeny rovattal való megbővítésének 
szüksége komoly akadályt nem képezhet.

A kereskedők és iparosok ezen kamará­
kat nagy örömmel fogják üdvözölni, minthogy 
tudják, hogy a mezőgazdaság valahára orszá­
gosan szerveztetvén, ennek fejlődése mellett 
a hazai ipar és a kereskedelem is fel fog 
virülui.

A mezőgazdák legnagyobb része belátja 
immár az országos szervezkedésnek elodáz- 
hatlan szükségét szemben a súlyosan érezhető 
versenynyel, az állami egyoldalú adóztatással, 
nemkülönben a törvényhozás e tekintetben 
eddig tanúsított érzéktelenségével. És belátva 
az intézmény szükségességét, értelmes gazda­
közönségünk nem riad vissza a gyümölcsöthozó 
áldozatoktól sem.

Az egy forintnyi földadó utáni 1 vagy 
*/i krajezár senkit sem fog tönkre tenni,

Mai számunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva.



mert az minden egyesre oly csekélység lesz, 
hogy ezen nj megadóztatást a földbirtokkal 
meg csak arányba sem lehet hozni. Például 
Kassa városa 6000 kát. hold terület után 
fizetne egy krajczárjával összesen 127 frt, 
fél krajczárjával 63 frt 50 krajezárnyi kamarai 
pótadót; esik tehát az első esetben egy kát. 
holdra 2 krajezár, a második esetben egy 
krajezár.

1000 holdnyi birtokkal bíró földtulajdo­
nos fizetne körübelől az első esetben 20 frtot, 
a másik esetben 10 frtot ily nagy országos 
és saját specziális czéljára. Mennyivel töb­
bet szoktunk haszontalan kedvtöltésekre for­
dítani !

Hanem ezen csekélységgel megmérhetlenül 
emelkedni fognak mezei gazdáink jövedelmi 
forrásai, minthogy gazdaságunk az országos 
szervezkedésben készen fogja várni a további 
világversenyt, erről mindenkoron alapos tudo­
mással bírván, az ellenhatásra szellemi, erkölcsi, 
törvényes és gyakorlati módokkal eleve el 
fog készülhetni és azt lehetőleg vagy meg­
győzni vagy legyőzhetlenség esetében gyorsan 
más termelési irányt kezdhetni.

Minden esetben többet fog elérni a magyar 
mezőgazda ezen önmegadóztatása által, mintha 
meg nem adóztatja magát és várni fog azon 
időre, melyben az ország pénztára oly állapot­
ban leend, hogy akár a mezőgazdasági, akár 
a közgazdasági kamarák intézménye e speczi- 
alis megadóztatás mellőzésével a közadókból 
fenntartható lesz.

Erre aztán bízvást mondhatjuk, hogy 
az legalább a legközelebbi egy-két nemzedék 
életében nem fog megtörténni.

Mert e hazában mindenre van érzék, a 
mi a pompának és fenhéjazásnak tömjénez, 
azonban legkevesebb a nem oly terhes gondok 
közötti megélhetést és az adózás megkönnyít- 
hetését eredményező általános országos be­
rendezésekre.

Nagyhatalmi aspirácziónkra évenkint sok 
milliót kell költenünk, a paripák nemesítésére 
hasonlólag milliókat fordítunk, vasúti hálóza­
tunkra a milliókkal csak úgy hazardíroztunk, ke­
leti kulturmisziónk a lakosság szájától elvont 
fillérekből ápoltatik, holott a földmívelés elő­
mozdítására évenkint 100,000 forinttal járu- I 
lünk, vagyis talán 10 arabs csődör árát 
fordítjuk egy országos, létfentartó iparág emelé­
sére ma, midőn egy világ áll velünk szemben 
a közgazdasági versenytéren.

Sáros m. kihágás! szabályrendelete.
. I. Fejezet. 

Tüzrendőri kihágások.
1. §. Takarmány és élet behordásánál csű­

rökben, csürkertekbe ., szérűkben, istállókban, pad­
lásokon s általában könnyen gyüló anyagok 
közelében a dohányzás, nyilt világgal való járás, 
lövöldözés, tüzelés és bármily tüzelőszerek hasz­
nálata 50 írtig terjedő pénzbüntetés, ismévlés 
esetén 50 írtig terjedő pénzbüntetés és 5 nap;g 
terjedhető elzárás terhe alatt tilos.

2. §. Gyufák és bármily tüzelő szerek gyer­
mekeknek hozzá nem férhető helyen tartandók

Amennyiben ezen szabály figyelmen kivü 
hagyása folytán tűzveszély vagy tűzvész keletke­
zik, a gyermekekre ügyelni köteles szülék, esetleg 
cselédek az 1. §-ban körülirt büntetéssel illeten- 
dók s a 12 éven alúli gyermekek azonfölül még 
házilag megbüntetendők. •,

3. §. Netáni tűzveszélyek meggátlása okából 
a háztulajdonosok köteleztetnek, miszerint házukat 
egy a ház magasságával arányban álló létrával és 
horoggal ellássák, mely szabály megtartását ellen­
őrizni a községi elöljárók kötelessége.

Ezen szabály megsértője 10 írtig, ismétlés 
esetén 20 írtig terjedhető pénzbüntetéssel bűn­
tettetik.

4. §. Tűzvész kitörése esetén a rend fen- 
tartása s a tűzvész meggátlása iránti rendelkezés 
a községi elöljárót illeti, kinek jogában áll a köz­
ség összes lakosságát s igás marháját beszámítás 
nélkül a tűz helyére s az oltás körüli segédkezésre 
kirendelni.

A községi elöljáró ebbeli rendelkezésének 
nem teljesitése az 1879. t. ez. 141. §-a értelmé­
ben bűntettetik.

5. §. Csavargók, koldusok, kik a tűzvésznek 
nem ritkán okai, a helységből az elöljáróság által 
kitolonczozandók s az 1879. XL. t. ez. VI. feje­
zetében körülírt büntetés alkalmazása végett a 
járásbeli szolgabírónak átadandók.

§• Kendernek, lennek, életneműnek s más 
könnyen gyúlható anyagnak tűzhely kemencze mel­
letti szárítása, konyhában való kendertilolás az 
1879. XL. t. ez. 141. §-ban körülírt büntetés terhe 
alatt tilos.

§\Á községben levő fizetéses, esetleg so- 
íos éjjeli őrök tartoznak april 1-től szeptember 
31-lg esti 9 órától reggeli 5 óráig, október 1-től 
marczius 31-ig esti 8 órától reggeli 6 óráig a 
községben s kertekben fel s alá járni, a netáni 
gyanús egyéneket szemmel tartani, esetleg letar­
tóztatni, tűzvész kiütése esetén mindenek előtt a 
községi elöljárót s a károsultat, ezután a község 
ai fe^ö^tenK a bírónak a tűzoltásra vonatkozó 

rendeletéit végrehajtani s őt mindenképen táino- 
gatm, s netán észrevett gyujtogatót elfogni s a 
községi elöljárónak átadni.

- ezen kötelesség ellen vétő éjjeli őrök ki­
hágást követnek el, az 1879. XL. t. ez. 141. S-a 
értelmében büntetendők.
, „ 8- §• A jelen fejezetben megállapított pénz-
?Q7ű közigazgatási úton hajtatnak be s az 
1ö78. V. ez. 27. §-ában jelzett czélra a kir. kincs­
tár javára esnek.

II. Fejezet. 
Ütrendőri kihágások.

9. §. Az utakat etetés, rakodás vagy más 
czélokból elállani tilos, ki ez ellen vét, kihágást 
követ el s 2 forinttól 20 írtig terjedhető pénz­
büntetéssel bűntettetik.

10. §. A megye területén levő összes állami, 
megyei és mellékutakon közlekedő jármüvek az 
úttest baloldalán hajtsanak és kitérjenek, az előre 
hajtás jobbra történik.

A sokszor nagy veszélyt okozó s pajzánság- 
ból eredeti előzködés minden útvonalon tiltatik. 
Hidakon, meredek partokon a sebes hajtás és 
előzés általában tiltatik.

Ki ezen szabályok valamelyike ellen vét, ki­
hágást követ el, s 2 írttól 30 írtig terjedő pénz­
büntetéssel bűntettetik.

11. §. A meredek partokról, kerékkötés nél­
kül leereszkedni 2 írttól 10 írtig terjedő pénz­
büntetés terhe alatt tilos.

A 10., 11. és 12. §§-ban meghatározott 
büntetés éri a jelentő tulajdonost vagy gazdát, a 
ki kocsisának vagy szolgálatában más személynek 
ezen kihágását észre veszi és annak azt meg nem 
tiltja.

12. §. Terhes szekerek rakodmányának szé­
lessége 3 legfelebb 3 cméternél nagyobb vagy több 
nem lehet. E szabály alól csak oly el nem oszt­
ható tárgyak vétetvén ki, melyeknek szállítása 
más módon lehetetlen, tartozik azonban az ilyen 
fuvaros első felhívásra megállani s a vele találkozó 
utasnak az elhaladást lehetővé tenni.

Ezen szabály ellen vétők a községi elöljárók 
által megállitandók s rakodmányok megfelelő ré­
szének letételére szoritandók s azonkívül a járás- 
beli szolgabíró által 2 fittól 30 írtig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendők.

13. §. Az úttestnek, padkáknak s ároknak 
építkezési vagy egyéb czélból való habár csak 
ideiglenes elfoglalása anyagszerek, állványok stb. 
felállítása tilos.

Ha az elfoglalás elkerülhetlenül szükséges, e 
czélból a szolgabíró előleges Írásbeli engedélye 
kérendő ki, a járás-kelésre szükséges tér azonban 
minden körülmények között fennhagyandó.

Éjjel ily eltoiiaszolt helyeken egy, esetleg a 
szükséghez képest több lámpa gyújtandó, különö­
sen látogatott helyeken pedig őr állítandó.

Ezen szabályok valamelyike ellen vétők az 
1879. XL. t. ez. 119. §-a alapján bűntettetnek.

14. §. Az útnak és útárkoknak trágya vagy 
egyéb szemét lerakása által való elronditása, 
ereszcsepegőknek, istállólének, öblögető víznek s 
egyéb tisztátlanságoknak az útpálya felé vezetése, 
valamint szántóföldeken gyűjtött köveknek vagy 
Járminek is az úttestre vagy útárkokra való rakása 
2 írttól 20 írtig, ismétlés esetén 40 írtig terjed­
hető pénzbüntetéssel büntettetik.

15. §. Kisebb rakszekérnek nagyobb terhelt 
rakszekérhez való kapcsolása 10, ismétlés esetén 
20 írtig terjedhető pénzbüntetés terhe alatt tilos. 
Ez alól csak üres kocsiknak vagy díszhintóknak 
terhelt rakszekérhez kapcsolása vétetik ki.

(Folyt, köv.

Folytatás a mellékleten
solygó barátja s a szerencsétleneknek 
csillagzata. Mily igaza van Ányosnak, midőn 
énekel te rólad:

Szomorú csillagzat, mely bús sugarakkal 
Játszol a csendesen csörgő patakokkal, 
Csak te vagy még ébren boldogtalanokkal 
Kiknek szivük vérzik s küszködik bajokkal.

r - 
e csendes holdfény a végtelenségben . TÍ“

Elhallgattam. Néztem a sírhantot . . Gondos 
szerető kezek illatos rózsákkal díszítették fel e 
hantot. „Rózsa és sír! Illat és szerelem . . . Illat 
a szerelem ... a te szerelmed édes Júliám . 
Bár soha sem láttalak volna! Nem tudlak feledni 
. Szeretnék kimúlni, mint e kinyik rózsa édes 
illata, mely szép kelyhebol elszállva, nem tudni, 
hová tűnik el örökre! . . Júlia. Te nyilt rózsa, tán 
egy borús gondolat súlya alatt hajtod le annyira 
tejedet, tán az bánt, hogy oly sokszor megszomo- 
ntottál? ... Es te nyiló bimbó, te szép szőke 
Aurelie hogyan kerülsz, te a sírhalomra, miért 
tekintesz fel oly merengve a hold képére, álmo­
dozol tán a levelek suttogásáról, a fonások és 
csermelyek hömpölygő csevegéséről, édes dalu csalo­
gányokról, tarka pillangókról ? . . . Csak álmodj, 
én nem szakítlak le . . Utánad vágyódom te nyilt 
rózsa, jöjj keblemre, mely veled olyannyira egyet 
érez. Téged nyiló bimbó keblemre feltüznöm nem 
szabad. Kelvhedben még számos oly gyönyör, még 
számos oly megoldatlan kérdés lappang, melyei én 
már megoldottam és megsirattam. Virulj, álmodj 
tovább . . e csókkal búcsúzom el tőled.-

E pillanatban úgy tetszett nekem, mintha a 
bimbó fejecskéje lekonyult volna . . egy harmat- 
csepp hullott ki kelyhéböl s százszorosán megtörve 
a hold fényében földre hullott ... a bimbó sírt. 
„Ne sírj édes bimbóm ... ne sírj, lásd te nem 
lehetsz az enyém . . én nem lehetek boldog soha 
e földön, nekem szenvednem kell . . . nem szakít­
hatlak le . . hiszen elhervadnál keblemen.“

Újra egy harmatcsepp hullott ki a bimbó 

vigasztaló
1 >gy

Szeretnék most úgy kimúlni, mint a hogy kimúlik

I

kelyhéböl . . de erre hirtelenül felemelkedett . 
édes, észtrabló illat szállt ki belőle . . megcsó­
koltam a rózsás bimbót s azonnal egy-két szirma 
megrepedt s szenvedélytől pirulva suttogott.- „Ne 
hagyj el azért, mert most még csak bimbó vagyok 
nem ígérek neked tündérországot tele a köl­
tészet és képzelet képeivel; arra sem kérlek, hogy 
kizárólag velem foglalkozzál . . Ismerem természe­
tedet, mely pillangóként virágról virágra száll, 
szívja kelyhükből a mézt... ott hagyva bennük a 
mérget ... de én nem bánom, én úgy is sze­
retlek és meglásd, hogy megkedvelsz . . szeretni 
fogsz, érdeklődni fogsz fejlődésem iránt, nevelésed 
leszek s ha leszakitsz, örömest virulok el sokat 
szenvedett szegény sziveden.“

így szólt a bimbó. Illata ingerelt, könnyes 
szeme megindított, szava sokat Ígért s én már 
kezemet kinyujtám, hogy leszakítom. „Miért is ne 1 
Hisz a bimbó, utóvégre is csak bimbó! Arra való 
hogy leszakítsuk mielőtt elvirul. Már-már hozzá 
nyúltam, még egy perez s a bimbót leszakítom, 
de e perczben szemem a sírhantra esett . . meg­
rázkódtam s a halál birodalmában nem akartam 
gyilkos lenni. így menekültél meg édes viruló 
ártatian szép bimbóm!

Pillantásom erre a teljes pompájában viruló 
kifejlett rózsára esett. Megint megrázkódtam . . . 
de most a kéjtől! Júlia te jutottál eszembe. Akár 
csak téged láttalak volna. Te is olyan vagy, mint 
e kéjtlehelő rózsa .. mindig szerelmi vágyat lehelve, 
de örökké a büszke szeméremtől körülvéve . . ép 
oly büszke vagy, mint titokteljes soly hidegen tekin­
tesz, hogy senki sem sejtené mámorító illatodat.“

„Júlia, lásd nekem úgy tetszik, hogy a sze­
relem szép virág, de kétféle. Egyik oly kék, miut 
a női kökényszem, a másik sötét, mint a te sze­
med kedvesem. E virágok illata betölti a világot, 
de még senki sem látta e két virágot. Mindaz’ 
ki a kék virágot megleli, az oly szivet lel, mely 
érte halni kész, de mindaz, ki a sötétre rátalál az 

a nagy szerelemtől meghal. Én kerestem a kék 
virágot és midőn szemeidbe először tekintettem 
ott megláttam a sötétet. De mindegy, letépem e 
virágot, habár tudom, hogy e miatt meghalok . . 
Júlia te vagy az én sötét virágom, és te bimbó, 
te vagy a kökényszemű boldogító szép virág.“

A szegény kis bimbó, megtörve hajlott meg 
s a büszke kifejlett rózsa minden szirma kéjt 
lehelt. E kéj elkábított . . szemem becsukódott 
. . elszenderültem . . Láttam, hogy a rózsa kely- 
héből, a te alakod emelkedik ki. „Oh Júlia, soha 
sem láttalak ily szépnek . . . oly igézőnek 
Mosolyogva jöttél felém. Ajkaidról a mámor sut­
togott, szemedben Ígéret, karjaidban égető gyönvör, 
s csókjaidban minden ideget megrázó villany volt 
. . majdnem meghaltam a boldogságtól .. „Kedves 
Bélám lám, mily bohó voltál . . . így kételkedni 
bennem . . Hidegséggel vádoltál, pedig magad 
mondtad egyszer, hogy olyan vagyok, mint a jégbe 
hűtött pezsgő . . Meg vagy most elégedve velem? 
• _• • • • Nos akkor szívjad . . . szívjad aj-
kimat, kéjjel rebegve nevemet. Ó csendesítsd le 
hevesen dobogó szegény szivemet.“

Felébredtem!! Ó minek is ébredtem fel’ A 
toronyóra tizenkettőt ütött . . . Fejem felett egv 
suhogó bagoly repült el . . A kivirult rózsa hal­
ványan, de büszkén ragyogott a még halványabb 
holdfenyben, de a rózsabimbó megtörve feküdt a 
harmatban . . . Istenem . . . lábaimmal tapostam 
össze! . Álmom elrepült. . . csak álmodtam. Óh 
hisz nekem a boldogságról csak álmodnom szabad, 
reád pnndAfOrUlt ' i ' b°rultam a ^hantra S 
reád gondolva . . sírtam . . nagyon sírtam.

Beteg vagyok . . a mióta 
Sötét szemed megigézett 
Az életem oly sötét lett 
Mint két szemed, mely rám nézett 
Beteg vagyok . . kijárok a 
Temetőbe megpihenni 
— De jó volna, de jó volna 
Ott a sötét sírban lenni.



^wCellélclet az „Eperjesi LapoIs:“ -4*4. számához.

Eperjesi séták.
Karc zol at.

Halottak estéje a levéltárban. — Éjfeli borzalmak. — Gyil­
kos szó. — Egy rejtélyes koszorú.

A lefolyt hét a kegyelet hete volt. Illő, hogy 
évenként legalább egyszer azon kedves halottaink- 
ról is megemlékezzünk, kiknek emlékét évről-évre 
vastagabb porlepel takarja, mert nem maradt utá­
nuk szerető rokon, résztvevő barát, ki sirjaik fölött 
egyszer-másszor meggyujtaná az emlékezet mécsét.

Egy tágas, dohos szagú sírboltba vezetem 
nyájas olvasómat. Vastagra festett fekete évszámok 
jelzik a korán elhunytak nyugovó helyeit. A sír­
emlékek kemény bekötési táblákból állanak, a 
koporsók vaskos iratcsomók...

De nézzük őket sorba!
„Itt nyugszik az eperjesi sátortábor!“ Mennyi 

sok szép remény fűződött e halotthoz! Derék, fia­
tal katonaember volt. Ha életben marad, kétség­
kívül sokat tehetett volna szülővárosa érdekében. 
Azonban nyílt ellentétbe került Kassa város tö­
rekvéseivel ; a dologból párbaj lett s a vége az, 
hogy a nagyreményű ifjú szíven találva elesett. 
Számos hölgy, kereskedelmi érdekeink s kivált a 
regálebérlők, mészárosok és borkereskedők őszin­
tén megsiratták.

Közvetlen szomszédságában az „eperjesi gáz­
világítás“ síremléke tűnik szemünkbe. Apja valami 
német vállalkozó volt, kit a hetvenharmadiki nagy 
krach hirtelen tönkre juttatott. Itt hagyta pár 
száz forintnyi bánatpénzét s odább állott. S mi­
után nem akadt szamaritánus, a ki az elárvult gyer­
meket adoptálta volna, szegényke nemsokára jobb 
létre szenderült.

Ettől jobbra az „eperjesi vasúti főállomás“ 
aluszsza örök álmait. Kora halálát — mint mond­
ják — a pesti és bécsi orvosok okozták. Hornöo- 
patice gyógykezelték, de úgy, hogy a túlszigorú 
diéta következtében szemlátomást satnyáit, míg 
ikertestvére, az abosi vasúti állomás, gondos ápo­
lás mellett megizmosodott, bár félreeső voltánál 
fogva soha sem fog valami nagyobb jelentőségre 
vergődhetni.

Menjünk tovább!
„Az eperjesi gyalogsági és lovassági nor­

mális laktanyák ügye“ fekszik itt. Rövid életének 
a szükséges félmilliók hiánya vetett véget, eme 
borzasztó járványos betegség, mely országszerte 
nagy pusztításokat visz véghez. Eddigelé úgyszól­
ván csak egyetlen egy ellenszerét használjak: a 
kölcsönvételt, oly orvosság, mely helytelenül al­
kalmazva igen erős méreg gyanánt hat s könnyen 
halált okoz. A normális laktanyák ügyének orvosai 
drastikusnak találták eme gyógyszert s nem vették 
használatba, a gondjukra bízott gyermek tehát 
még zsenge korában hunyt el. Egyébiránt szívtelen 
édes apja, a sokat emlegetett „stratégiai szempont“ 
sem igen törődött vele.

Valamivel odább a „decentralisálandó kir. 
tábla eperjesi osztályának“ emléke ötlik szemünkbe. 
Előkelő apától származott, de fájdalom törvény­
telen, különben pedig sokat Ígérő csinos leányka 
volt. Erősen hitték, hogy legitimálni fogják s a 
gazdag hozomány reményében sok kérője akadt. 
— Vanitatum vanitas! — A remények szétosz­
lottak mint a délibáb. A leányka gyengélkedő lett 
s az orvosul felkért állandó bizottságnak hiába 
mondogatták, hogy:

„A kis Marié beteg, nagyon beteg 
Es kéri önt, hogy látogassa meg.“

Nem tudott rajta segíteni. A felejthetetlen 
patiens elaludt, mint ama másik „szegény beteg 
leány,“ kit a dal szerint „egekbe vittek angyalok." 
Egyik imádója azonban rendületlenül megőrizte 
iránta való hűsegét, s szereti még most is, a síron 
túl, változatlanul, hőn és igazán.

Egy magános zugban az „eperjesi vízvezeték“ 
nevével találkozunk. Apja Wein Jánosra, a fő­
városi vízvezeték igazgatójára bízta nevelését. A 
fővárosi nevelés azonban nagy urat csinált belőle. 
A fiatal embernek túlságos igényei lettek s mi­
után látta, hogy szerény jövedelmei a nagy ki­
adások fedezésére elégtelenek, egvet gondolt s 
öngyilkos lett. Rokona, a roskatag öreg, „Kunst“ 
azalatt parókát tett fel a kopasz fejére s tisztító 
kúrát használván, ismét legénynek érzi magát s 
újult erővel teljesiti hivatását.

Amott a „papiranyaggyár“ fekszik. Polgári 
vegyes házasságból származott. Mindjárt születése 
után a görvélykór tünetei mutatkoztak rajta; nem 
volt életképes, meg kellett halnia.

A túlsó oldalon a „bőrgyártás felélesztésé­
nek“ ügye élvezi az örök nyugalmat.

Mostoha atyját, az állandósított iparbizott­
ságot nevezték ki gyámgondnokául; kiadták neki 
„tanulmányozás“ végett, mit a latinok e szavak­
kal fejeztek ki: „Nunquam lucem videbis!“

Ettől nem messze „az eperjesi képviselői 
kör“ van eltemetve. Ezt a sok bábaasszony ron­
totta meg. Egyik így, másik amúgy akart a szü­
lésnél segédkezni, úgy, hogy szegény gyermek­
nek ki volt ficzamítva mind a két lába, még mi­
előtt napvilágot látott volna. Egyszer-kétszer 
feljajdult, azután vége volt............

Ah de mi ez! — A fascikulusok halmaza 
között megzörrent valami, a légvonat láthatatlan 
erővel lobogtatja az állami adóval megrótt petró­
leum lángját, a rendetlenül járó toronyóra kimért

lassúsággal éjfelet üt — s a kísérteties félhomály­
ban egyszerre minden oldalról számos tudomásul 
vett szabályrendelet, határozat, vélemény és in­
dítvány csontvázai bukkannak elő, felém nyújtva ki 
száraz, hosszú újjai' at............

Rémítő látvány volt!
— Megöltetek minket — kiáltának sziszegő 

hangon — megöltetek azzal a gyilkos szóval, hogy: 
„Tudomásul vétetik!“

— De uraim! — bátorkodtam mentege- 
tődzni — bocsássanak meg, — én ártatlan vagyok !

— Nem vagy ártatlan, te is tudomásul vet­
tél és ad acta helyeztél minket! — S tovább ki­
áltották: Tudomásul vétetik! — Tudomásul vé­
tetik !

— Hát engem ismersz-e? — szólalt meg 
egy hosszú vézna kísértet, — én a meghalt fo­
gyasztási egylet vagyok! — Én meg az eperjesi 
ügyvédek halvaszületett jogászköre! — Én pedig 
az uszoda!

Jéghideg borzalom futott végig tagjaimon. 
Szaladtam kifelé, a hogy bírtam s csak a friss, 
északi szellő térített magamhoz, mely az útezán 
ép e pillanatban szárnyalt végig.

Átgondoltam iménti é'ményeimet s eszembe 
jutott az az ijedelem, melye, a „Tudomásul vete­
tik,“ — e gyilkos szó ébresztett bennem.

Igaz, hogy kemény szó is az!
Volt nekem egy jó barátom: szegény rajon­

gásig szeretett egy szívtelen, gőgös leányt.
Egyszer ismét meglátogatott. — Meghalok 

barátom! — így szólt halotthalványan.
— Mi történt!
— Nyilatkoztam — írtam neki, — levele­

met szívem vérével írtam meg.
— Nos?
— Ki van mondva fölöttem a halálos ítélet. 

Levelem egyszerűen tudomásul vétetett ....
Szegény fiú másnap szíven lőtte magát. Jól 

ezélzott, katona volt............
Halottak napján az ö sírján is ott volt egy 

koszorú. Rokona nem volt. Vájjon ki tehette oda?
Ah m ed.

Kiállítási utó-szemle.
(Vége.)

Tejgazdasági termények ki voltak állítva gróf 
Klobusitzky Jáuosué, Péchy Luczián és Dessewffy 
Pál birtokaiban készített vaj és ugyan ezek, to­
vábbá Waniek Antal, Guttmann Ede és Hermán 
s Szinyei József által kiállított juh túró, végre 
Polner Leó által Palocsáról és B. D. Lillia eperjesi 
kereskedő által kiállított péch-ujfalusi és gróf 
Andrássy Manó-féle parnói telién sajt.

Ki kell itt emelnünk Péchy Luczián vaj és 
juhsajt termelését, ki évenkint 24UO iteze vajat és 
37 m.-mázsa juhsajtot termel; — olv tekintélyes 
összeg, mely nemcsak hogy megyénkben párját 
ritkítja, hanem a melyhez hasonlítható tudomásunk 
szerint nincs is.

Kiemelendő ez itt annál inkább, mivel a 
gazdasági üzletnek nem egyoldalú berendezését, 
hanem azt tanúsítja, hogy az egész gazdasági üz­
let berendezése helyes alapra van fektetve, meny­
nyiben ezen nagymérvű vaj- és juhsajt-termelés, 
nagymérvű állattenyésztést tanúsít egyrészt, más­
részt ugyanezen birtokosnál láthatjuk a nagy­
mérvű szemtermelést is, mert a mezőgazdasági 
termények csoportjában a bejelentési ív szerint 
1000 m.-mázsa őszi búza és rozsnál több őszi 
termény van eladó, a mi az ez idei rozs-termés 
mellett valóban phaenomen, s a gazda, ki ezt elő­
állítani képes, megérdemli, hogy előtte kalapot 
emeljüunk!

Nagyon megkülönböztetendő ez azon gazda­
sági üzletektől, a hol csupán szemtermelésre lévén 
alapítva a jövedelem, ha ez nem sikerül, ezenkívül 
más jövedelem nincs.

Mint már említettük, a tejgazdaság csak a 
3 kiállitó által bemutatott vaj által volt képviselve, 
pedig milyen érdekes lett vo'na a kiállításon a 
kiállított tej-terményeket, tejföl, lefölözött és le 
nem fölözött tejeket a Lactodentimeteren vizsgálni 
és megállapítani melyik a jobb, a honnan rájöt­
tünk volna arra is, hogy miért jobb, a tartás vagy 
a marha fajtája idézi-e elő?

Gyümölcs feldolgozott állapotban ki volt ál­
lítva: befőtt gyümölcs 10 kiállitó által 139 üveg­
ben, aszalt gyümölcs 1 kiállitó által, gyümölcs­
szörp 1 kiállitó által. Ezzel is meglehetnénk elé­
gedve, ha nem kellene tekintetbe vennünk azon 
fontos körülményt, hogy nagymérvű gyümölcster­
melésünk mellett, jó termés esetén nem tudjuk a 
gyümölcsöt kellően értékesíteni; holott ha azt 
üde, nyers állapotban el nem adhatjuk, fel kellene 
azt dolgoznunk, s mint aszalványt, ezukrozott stb. 
gyümölcsöt kereskedelembe bocsátanunk. E téren 
tehát még nagyon hátra vagyunk, minek egyik 
oka, hogy félünk a munkától mely a feldolgozás­
sal jár s nincs oly vállalatunk, mely a gyümölcsöt 
nagyban feldolgozná.

Italok gyengén voltak képviselve; idei szőlő- 
és alma-must 1 kiállitó, liqueurök 2 kiállitó, szilva­
pálinka és borovicska 2 kiállitó által. — Annak 
daczára, hogy a megye székvárosában is sorházunk 
van, ennek készítményei szerényen visszahúzódva 
távol maradtak, s róluk bírálatot mondani képesek 
nem vagyunk.

Őrlemények a nagy-sárosi műmalom jiag) 
hírrel dicsekvő és kitűnő búza- és rozs-őrleményei, 
a Kirchmayer Gerő enyiczkei vízimalmán készí­
tett szép őrleményei, valamint Jármay Gyula árpa­
darái által voltak képviselve.

Fonal, vászon és vászonnemüek. A fonalne- 
iDüek gvengén voltak képviselve, kitűnő szép volt 
a gróf Klobusitzky Istvánná szt.-péteri uradalmá­
ban, a gazd. egylet által nyert rigai magból ez 
idén termett tilólt len, mely mint hosszassága, 
úgy finomsága és szép színe által kitűnt.

Sajnos, hogy a kender egészen hiányzott a 
kiállításból, holott megyénkben a köznép által 
mindenütt termeltetik, s annak egyik főruházati 
csikkét képezi; valamint az is sajnos, hogy a kik 
gazdasági egylettől termelési kísérletre lenmagot 
nyertek, az abból termelt lenet ki nem állították, 
holott az — ép úgy mint a kender — rostos, ti­
lólt és fésült állapotban kiállítandó lett volna. A 
vászonnemüek és lenszövetek 5 kiállitó által 14 db 
vászon és 7 kiállitó által 1 kredencz-takaró, 3 tálcza- 
takaró, 8 lavór-kendő, 14 db abrosz, 96 db serviete, 
30 db törülköző. 43 db törlő és 4 db lenszövőt 
— ezek közt 3 hímzett abrosz és 24 hímzett ser­
viete — által képviselve voltak s gyönyörűek voltak 
a hímzett és a damaszt asztalnemüek s egyébb 
lenszövetek.

Fájlalnunk lehet, hogy a szövőipar — mely 
pedig megyénkben az előtt erősen űzetett — az 
e nemű gyári iparral nem bírván kiállani a ver­
senyt, annyira hanyatlott: hogy egyetlen egy e 
nemű iparos által képviselve nem volt. Kiemelen- 
dök itten az eperjesi szövőgyár készítményei.

rl női kézimunkák csoportjában láttuk a 
34 kiállitó által kiállított s majdnem 150 drbot 
tevő szebbnél szebb női kézimunkák, melyek tanú­
ságot tesznek hölgyeink szakavatottsága, ügyes­
sége és finom Ízléséről; mint házi iparczikkek — 
melyek egyszersmind kereskedelmi tárgyat is ké­
peznek — különös kiemelést érdemelnek a Schön­
feld Hugó által kiállított horgolt gombkészítés.

Epi tesi anyagok sorában első helyen emlí­
tendő a Benczú czementgyára által készített ki­
tűnő Román és Portland ezément, az annak erős­
ségét tanusíió cső- és faltöredékek, alagcsövek, 
kitűnő minőségű palló-lemezek és istállói berende­
zésnek való etető-jászoly és marha-hídlás, melyet 
gazdáink figyelmébe melegen ajánlhatunk.

Jó minőségűek továbbá az Eperjes sz. kir. 
város és Weisel Vilmos téglagyárában készített 
alagcsövek, cserépzsindely és tégla.

Üvegnemüekben a livóhutai üveggyár minden­
féle gazdasági használatra és czélokra alkalmas 
készítményei figyelmet és dicséretet érdemelnek.

A szappanos iparból figyelmet érdemel a 
Klammer Sámuel sebes-kellemesi szappanos által 
kiállított 3 óriási nagy tábla szappan és Weisser 
Lajos eperjesi szappanos által készített szapan- és 
gyertyanemüek.

Megemlítendők ezeken kívül — ámbár nem 
a házi ipáihoz tartoznak — a Ligda István által 
kiállított 2 db szép ködmön, Freman által készí­
tett nagv-sárosi pokrócz. — Kiemelendő a Mlinar- 
csik József molnárlegény által készített szép liszt­
szekrény, melyben a Kirchmayer-féle készítmények 
kiállítva voltak. A Werther Jakab bádogos által 
készített pléhfedélminta és gazdasági bádog-edények. 
Figyelemre méltó a Grossmann S. eperjesi réz­
műves által készített szeszgyári rézedények; a 
Lustsek Ferencz által készített takaréktűzhely és 
fűtőkészülék-minta, s a Spanner Lajos által készí­
tett ruhakifőző gőzfazék.

Szép és érdekes volt az ásványvizek kiállí­
tása; ki volt állítva a híres czigelkai, a lipóczi 
Salvator, a bártfai és szulini, mind a négy első 
rangú ásványvíz; ezeken kívül az Eperjes városa 
által kiállított négyféle ásványvíz, s ezeken kívül 
a megyében létező valamennyi ásványvíz.

Annyi mindenféle kórok, testi és lelki bajok 
ellen alkalmas és czélszerű vizeink vanuak, hogy 
importra nem szorulunk, s kereskedéseinkből ki 
kellene zárni és küszöbölni minden idegen ásvány­
vizet; ámde a mi vizeink ki mennek messze kül­
földre s ott elkelnek drága áron, mi pedig fizetjük 
a külhoni idegen vizeket drága áron — igy pusz­
tulsz szegény magyarom!

Ezzel elvégeztük szemlénket a házi és gazda­
sági iparcsoportban, s köszönetét mondva a rende­
zőknek az ügyes rendezésért, egyszersmind búcsút 
mondunk a megyeháza helyiségeiben rendezett 
kiállításnak, mely reánk azon benyomást tette, hogy 
megyénk a gazdasági téren is "számos oly elem­
mai bir, melynek czélszerű felhasználása biztosítná 
agrikulturális haladásunkat.

Tisztelettel felkérjük mindazon t. ez. elő­
fizetőinket, kik előfizetéseikkel hátralékban vannak, 
hogy e díjaikat posta-utalvány által mielőbb az 
alőlirott kiadó-hivatalhoz juttassák.

Az „Eperjesi Lapok“ kiadó-hivatala
az eperjesi népbankban.

' M tagok. A „Széchenyi kör“ tagjainak 
soraba legközelebbkor beléptek: főtiszt. Sztempák 
Iguácz kanonok, Steinwender cs. kir. főhadnagy 
és Kardos Tivadar. 07



nyílt tér.*ben pedig a cs. kir. evang. helyőrségi templomban, 
maga a hadügyminiszter. Bécs város katonai pa­
rancsnoka és a többi katonai hatóságok is jelen 
lesznek, mely alkalommal Dr. Szeberény cs. kir. 
katonai fósuperintendens tartandja az alkalomszerű 
szónoklatot.

— Lopás. Liehtmann Bertalan, monoki szüle­
tésű, kicsapott kereskedősegéd, ki már Szántó 1 
is előbbi gazdájától több rendbeli tolvajlás következ­
tében elbocsátatott s ki jelenleg a sörház vendéglő­
jében alkalmazva volt, október hó 28. este, új 
gazdájánál a ruhaszekrényt feltörte s abból, ille­
tőleg az abban függő fekete táskából mintegy 1U0 
frtot ellopott. A tettes elfogatott s a kir. ügyész­
ségnek lett átadva.

— Puskapormalom felrobbauása. A „Boldog­
pusztán“ volt gulyvészi puskapormalom október 
hó 31-én d. 11. 4 ólakor, a talpfáknak tisztítása 
alkalmával felrobbant. Az ott dolgozó három 
napszámos veszedelmesen megsérült; az egyik vasár­
nap meghalt, a másik kettőnek felépüléséhez kevés 
a remény.

— Beszüntetett marhavásár. Kiütött tüdő­
vész következtében a holnapi eperjesi hr.vi marha­
vásár betiltatott s egyidejűleg 21 napi helyi 
vesztegzár is lett elrendelve az alispáni hivatal 
részéről és pedig azon marhatulajdonosoknál, a 
kiknek marhaállományában ezen tüdővész esetei 
mutatkoztak.

— Volkman Róbert, a jelenkor egyik kitűnő 
zene-szerzője, s a budapesti m. k. zene-akadémia 
kitűnő tanara október hó 29-én halt el s november 
1-én nagy s általános részvét mellett temettetett 
el Budapesten. Származására szászországi, s bál­
áiig bírta nemzeti nyelvünket, testestül lékestül 
magyar ember volt. Több mint 30 évet lakott sza­
kadatlanul Budapesten, s nem sokára művei által, 
melyek Heckenast kiadásában jelentek meg, nagy 
feltűnést okozott a .zenevilágban. A legközelebbi 
hangversenyi évad lefolyása alatt Budapesten va­
lamennyi dal- és zene-egyletek Volkman müveit 
fogjak hangversenyeik alkalmával újra a közön­
ségnek bemutatni. Mint tanár, kiváló tapintattal 
és gyöngédséggel tudott eljárni, úgy hogy vala­
mennyi tanítványa hálás emlékét őrzi meg a 68 
éves korában elhalt mesternek. A helybeli „Szé- 
chenyi-kör“ sok jeles zene-művész emlékét” ülte 
mar meg, meg érdemlené a nagy mester, hogy a 
téh-evad alatt, annak tiszteletére is rendeztetnék 
hangverseny, melyen kiváltképen az ö gyönyörű 
műveinek nehánya adatnék elő és ismertetnék meg 
a mi közönségünkkel is.

^ág-völgyi vasút E napokban nyittatott 
meg a vag-völgyi vasútnak zsolna-trencséni része 
mely november 1-től a forgalomnak által is adatott. 
Ezen vasút reánk nézve annyiban bír kiváló érdek­
kel, a menny iben annak igénybe vételével az utat 
Eperjesről Becsbe egy nap alatt meg lehet tenni; 
azon vonat t. 1. mely Eperjesről reggeli 6 órakor 
indul. Zsolnán, (Sillein,) Trencsénen és Pozsonyon 
at, este 8 óra 40 perczkor, tehát majdnem ugyan­
azon időben mint Pestre, érkezik meg Bécsbe.

I

— Novemberi előléptetés. A cs. kir. 67-ik 
gyalogezrcdnel Ugarkovics Márkus főhadnagy ka­
pitányává s a helybeli 37. honvédzászlóalj szabad­
ságolt állományában Zsigmondy Ernő tart, hadnagy 
tartalékos fóhadnagygyá neveztetett ki.

— Halottak emléke. Mindenki által meg­
tartott, komoly s a kegyelet által megszentelt 
ünnep ez. A temető, ez a bánatos, szomorú helv 
megnépesűl ilyenkor, az éló emberek százai és 
százai kizarándokolnak az elhunytak csendes biro­
dalmába. A néma csend, mely a halottak hazáját 
betölti, ilyenkor a látogatókra is átszáll s a kegye­
let és az emlékező hálás szeretet, borongó fájda­
lommá szűrődik össze. E borongó fájdalom, melvnek 
nincsen pbilosophiája, hit- és valláskülönbség nél­
kül megtölti a szíveket ... és szegények és gaz­
dagok, fiatalok és vének sietnek a temetőbe, hogv 
újra meg újra felelevenítsék halottaik emlékezetét. 
Felékesítik a sírokat, kiki tehetsége szerint . . . 
a gazdag drága koszorúkkal, fényes latnpiónokkal, 
a szegény pár szál pislogó mécscsel. Ritka szép
őszi nap kedvezett a kegyelet ünnepének. Derűit 1 
tiszta ég. langyos őszi szellő szinte csalogatott ki 
a szabadba. A sírok díszítését már délelőtt meg­
kezdték, de az egész nap folyamában szállították 
a pompás koszorúkat. Délután 4 órakor már nagv 
néptömeg árasztotta el a testvél temető hantjait. 
Zavar s nagyobb kellemetlenség nem fordult elő. 
Figyelmeztetjük azonban a rendőri hatóságot, hogy 
ilyen alkalomkor legalább a temető bejárásainak 
kivilágításáról gondoskodjék; mert a bejáratnál 
a bdepot tartarusi sötétség fogadja, s a sötétség­
ben ülő koldusok jajgatása a purgatóriumot jut­
tatja eszébe . . , Hét órakor megkondúlván a 
harangok a közönség a nagytemplomba sietett, a 
hol ének s alkalmi gyászbeszéddel fejeztetett be 
a kegyeletes ünnepély.

Mulatság. A helybeli ezred zenekara ma este 
a sörház helyiségeiben fog játszani. Belépti díj 
20 kr.

— A magyar-útezán a katonai kórház előtt 
levő víztartó előtti járda, karfákkal vétetett körül, I 
meg pedig azon okból, mert azelőtt az oda vízért 
járók kézi szekereikkel annyira ellepték a járdát, 
hogy az arra menők az úteza sáros közepére vol­
tak kénytelenek kitérni. Az ám. de a karfák úgy 
vannak most emelve, hogy egyik részről a járás- 1

Az ám. de a karfák úgy 

kelés nehezítve van. másfelől meg tűz esetén a 
korlátok miatt alig lehet a víztartóhoz jutni.

— Zeneestély. A „Széchenyi-kör“ első zene­
estélye. nem 9-én. mint tévesen jelezve volt, hanem 
8-án. azaz csütörtökön lesz.

Luíher-iinnepély Eperjesen. Az eperjesi 
ev. magyar-német egy ház elhatározta, hogy a nagy 
reformátor, Dr. Luther Márton születésének négy­
százados évfordulóját f. é. nov. 11-én egy magyar­
német ünnepélyes istenitisztelettel fogja megünne­
pelni. E czélből felszólította Dr. Mosánszkv Győző 
urat, mint a „Széchenyi-kör“ zenei szakválaszt­
mányának volt elnökét, hogy egv vegyes ének­
kai közi eműködését biztosítsa az ünnepély számára, 
Ilörk József theologiai tanárt pedig, hogy a szó­
széki magyar beszédet magára vállalja. Mindkettő 
szives készséggel engedett a felhívásnak. Megjegy­
zendő. hogy a szokásos ünnepi offertoriumot ez 
alkalommal nők gyűjtik, a kik a templomi kijá­
ratoknál az offertoriumos tálezák mellett (párosá­
val) fognak állani. Az offertoriumnak egyik része 
a kerületi gyámintézet czéljaira. másik része pedig 
a magyar-német egyház Luther alapítványára for- 
dittatik. Ezen ünnepély alkalmából a közös had­
ügyminiszter rendeletet tett közzé valamennyi ka­
tonai parancsnokhoz ezen nap megünneplése czél- 
jabol mely szerint az evang. liítv. katonák e nap 
jelentősegére figyelmeztetendök és minden szolgálat 
alól ieloldandók, hogy részt vehessenek az isteni­
tiszteletben. Ott a hol evang katonai lelkész is van. 
az ístemtiszteletnél a tisztikarnak és a katonai 
hatóságok képviselőinek meg kell jelenniük. Bécs-
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KV*  Valódi

I orvosi niala® a-sccí |
A klosterneuburgi csász. kir. borkisérleti 

állomás vegyelemzései szerint 
kitíinö jó, valódi malaga, 

mint kittinő erősitő-szer erőtlenedett bete­
gek, üdülők, gyermekek stb. számára, a vér­
szegénység és gyomorgyenges g ellen leg­
kitűnőbb hatású. •/, és */ a eredeti palacz- 
kokban s törvnyesen bejegyzett védjegy 

alatt a 553 —8
VINADOR SPANYOL BORKERESKEDÉSNEK 

BÉCS HAMBURG
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Eperjesen kapható : 
Isepy Gyula yyóyy szertárában.

Bérbe-adás.
A Valenth-Furman-féle kert 7700 d-öl 

kiteijedéssel az alsó malom-árok mentében. 
— jelenleg az Eperjesi Népbank tulajdona — 
bél be adó, esetleg eladó. Bővebb értesítést ád.

3~l Az „Eperjesi Népbank.“

<

j Familienwohnung !
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Eine mittelgrosse !
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ist zu vergeben. Hauptgasse Nr. 12.

Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal felclős- 
sé8et a Szerk.

HIVATALOS RÉSZ.
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Árverési hirdetmény.

Interessant
ist die in der heutigen Nummer unserer Zeitung 
sich befindende Glucks-Anzeige von Samuel 
Heckscher sen. in Hamburg. Dieses Haus hat sich 
durch seine prompte und verschwiegene Aus­
zahlung der hier und iu der Umgegend ge- 

i) nnenen Beträge einen dermassen guten Ruf 
erworben, dass wir Jeden auf dessen heutiges 
Inserat schon an dieser Stelle aufmerksam machen.

Felelős szerkesztő: Kyss Géza. 
Segédszerkesztő: Hedry Bertalan.

Kiadótulajdonos: a tulajdonosok nevében: Haitsch Lajos

Alólírt kir. közjegyző, mint birói megbízott 
részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint Lin­
kbe11 Károly eperjesi lakosnak. Weinberger (Wolf) 
Vilmos és Amália bártfai lakosok elleni 60 frt, s 
jár. ir. ügyében foganatosított biztosítási végre­
hajtás alkalmával lefoglalt 517 frt 87 krra becsült 
bolti czikkek, bútorok és cselekvő követelésekből 
álló ingóságoknak elvárverezése a bártfai tek. kir. 
jbiróságnak 1159/883. sz. a. kelt végzésével elren­
deltetvén, annak Bártfán a helyszínén leendő meg­
tartására a f. é. november hó 12-ik napjának dél­
előtti 9 óráját tűzöm ki, melyhez venni szándékozók 

verezendö ingók vételára 
§-a ért. lesz fizetendő.

Kelt Bártfán, 1883.

tartására a f. é. november hó 12-ik napjának dél­
előtti 9 óráját tűzöm ki, melyhez venni szándékozók 
oly figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az elár­

az 1881. LX. t. ez. 108.

631 1 — 1

október 30-áu.

Dr. Weisz Bernét
közjegyző, mint bírói mégbizott

296. sz.

iiimuicny«
A 1884-ik évre vonatkozó közmunka 

összeirási lajstromok beterjesztetvén, az ér­
dekelt közmunka-kötelesek értesíttatnek, hogy 
azokat a városi számvevőnél megtekinthetik 
s az ezen összeírás ellen netán emelendő fel­
szólamlásukat f. évi november hó 15-ig be­
adhatják, egyúttal mindazon közmunkaköte­
lesek, kik megváltás helyett útimunka tarto­
zásukat természetben leróni kívánják, felhi­
vatnak, hogy ebbeli szándékukat ugvancsak 
november hó 15-ig Podhorányi Bálint v. 
tanácsnoknál jelentsék be annál is inkább, 
miután az elkésetten beadott felszólamlások 
és bejelentések figyelembe nem fognak vétetni.

Eperjes sz. kir. város tanácsa 1883. é. 
november hó 2-án.

Neuste Federzug- g
r. .r.W

s
gehend,

I
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Árverési hirdetmény.
Alólirott bir. végrehajtó részéről köz­

hírré tétetik, miként az eperjesi kir. járás­
bíróságnak 2471. sz. végzése folytán Laszner 
es Asclier javára, Floegel Antal ellen 130 
frt és jár. erejéig elrendelt végrehajtás foga­
natosítása alkalmával bíróilag lefoglalt és 
1044 frtra becsült némi árúczikkek és köl- 
csönkönytár f. é november lió 12. d. e. 10 
órakor nyilvános árverés utján el fognak 
adatni, melyre a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy*  ezen tárgyak 
szükség esetén becsáron alól is el fognak 
adatni.

Eperjes, 1883. évi november 26.

Prescsák József
bir. végrehajtó.
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Linkescli Samu ozv.-néi Eperjesen.
Dombraui I-ső osztályú, szoba fűtéshez a házhoz szállítva: 

——-______ 500, 1000, 2500 kilo egyszeri vételkor
100 kilo: 1.60. 1.55, 1.40, 1.35 kr.

Dombraui gépszén szeszgyárak és gépek fűtéséhez egész
3—3 Ufünnnn in fifiil ..'x_n____

Steinkohle
zu bekommen bei

Sain. Linkesch Wwe. Eperies.
Dombrauer I-ma Würfelkohle für Zimmerbeheitzung, franco 

ins Haus gestellt bei einmaliger Abnahme von: 
100, 500, 1000, 2500 Kilo

fl. 1.60, 1.55, 1.40,

Kleinkohle für Brennerei- und Maschinen Beheitzung,
ein Waggon 10.000 Kilo:
100
100
100

— frt

1.35 pr. 100 Kilo.

bei- - waggon 10.000 kilo vételkor:

77

100 ,
100 ,

Eperjesi állomáson 100 kilo .... 
N.-Sárosi
K.-Szebeni 1 „

9G kr.
99 »
03 „

Abnahme
Ab Bahnhof Eperies Kilo

n

n n

N.-Sáros 
K.-Szeben

n

n

fi. —.96
» -.99
» 103

kr.

n

Für Damen
Das Damenmode-Magazin

Wien II., Taborstrasse 17 

empfiehlt Neuheiten in Damen-, Reise-, 
Regen- und Wintermäntel, Jacken, Um­
hüllen etc in grosser Auswahl bei an­
erkannt billigsten Preisen und solidester 

Ausführung.

Bestellungen nach Mass und An­
gaben prompt.

500

623 6—3

werden zur Bearbeitung übernommen.

Eduard Schneider
C o n f e c t i o n :i r zur „Französin“

Wien II., Praterstrasse 17.

&3“f1 -- -4*

Van szerencsém a t. ez. közönség­
nek becses tudomására hozni, hogy a 
finomabb igényeknek és ízlésnek is 
jesen megfelelőleg berendezett

tel-

Szentandrássy Lajos úr főutezai nagy 
házában f. é. november hó első napján 
megnyitottam.

Főtörekvésem oda leend irányítva, 
hogy a t. ez, közönség igényeit lehe­
tőleg kielégítsem, miért is bátor vagyok 
azon kérelemnek kifejezést adni, hogy 
engem kegyes pártfogásában részesíteni 
méltóztassék.

Eperjesen, 1883. november 4.

í>32 —1
3

Tisztelettel

Plaveczky Armin.

klg.hl. búza, melynek hl.-ként 
birnia.

74

hl. rozs, melynek hl.-ként 71
birnia.
hl. zab, melynek hl.-ként 43

birnia.

klg.

klg.

300
kell
700 
kell
760

kell
584 klg. lószéna.
110 klg. zsupzsalma.
75 klg alomszalma.
100 klg. gépolaj.
740 klg. repezeolaj. 
2000 klg petróleum.
80 klg. faggyú.
20 klg. faggyúgyertya.
130 klg. háj. 
1000 drb fenyő félpadló. (4 ni. hosszú. 30 

4 cin. vastag).
drb fenyődeszka. (4. ni. hosszú, 30 
3 cm. vastag).
drb fenyőlécz. (4 in. hosszú, 5 cm.

Árlejlési hirdetmény.
Az alant irott főbányahivatal 1884. szükség­

letére szállítandó következő termény- és anvag- 
szerek beszerzésére nézve ezennel árlejtés hirdet- 
tetik.

1. 
súlvlyal

2. 
súlvlyal

3. 
súlylyal

4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.

cm. széles és
14. 1000

cm. széles és
15. 1000 

széles és 3 cm. vastag).
Mely czikkek egyenlő részletekben és pedig 

1884. évi február, május, augusztus és november 
1-ig szállítandók, azon kikötéssel, hogy szükség 
esetében a vállalkozó a jelenleg követelt mennyi­
ségnél kívánat szerint '/3 részszel többet és kö­
teles leend a magas kincstárnak beszállítani.

Az ajánlatok elfogadására 1883. év novemb. 
22-én reggeli 9 óra tűzetik ki.

A zárt ajánlatok 50 kros bélyeggel is bánat­
pénzül az ajánlott összegnek 10°/o-al látandók el.

A bánatpénz készpénzben vagy szabályoknak 
megfelelő értékpapírban csatolandó.

Az el nem fogadott ajánlatokhoz csatolt bá­
natpénz az illetőknek azonnal vissza fog adatni.

Az ajánlatban az ajánlattevő köteles kitenni, 
hogy a szállítás feltételeit ösmeri s hogy azoknak 
magát minden tekintetben aláveti.

Az ajánlott összeg, szám és szószerint ki­
írandó, valamint az is, hogy ajánlattevő a szál­
lítást hektoliterek és kilogrammok szerint esz- 
közlendi.

Az akként szerkesztett zárt ajánlatok csakis 
a fe itebb kitett nap reggeli 9 óráig fogadtatnak 
el, a később beadott ajánlatok vissza utasíttatnak. 
egyáltaljában utó ajánlatok tekintetbe nem vétetnek.

A szállítás részletes feltételei az árlejtést- 
tartó hivatal helyiségében mindennap reggel 9 órától 
délután 5 óráig megtekinthetők.

Soóvár, 1833. október 18.

Magy. kir. föbánya hivatal.629 3—2

Das beste 482 i8_i5 I

CIGAiKETTEN-PAPIBi I
ist |

LE HOUBLONI
Französisches Fabrikat

VOR NACHMACHUNG WIRD GEWARNT!!!
/5 Nur echt ist dieses Cigaretten- 
La Papier, wenn jedes Blatt den Stem- 

pel LE HOUBLON enthält und jeder 
IiY Carton mit der untenstehenden 
V Schntzm. n. Signatur versehen ist.

CAWLEY & Dinre

PropZ^ du Brevet

szép kifogástalan szivarkát lehet készíteni az 
én, a cs. kir. dohány-gyárakban is használt

szivarka

mely érczből igen csinosan van készítve, 3 
különféle erősségben, vékony, középfaj, vas­
tag, különbség nélkül, használati utasítással 
együtt 65 kr. Csak akkor valódi, ha ezégem 
bele van vézve.

Az én szivarka-hüvelyeim, szintén három 
erősségben, csakis a valódi

franezia-bűznélkíili
„Le Houblorr‘ papírból (fehér) vagy kuko- 
ricza- papírból (sárga) következő árakon 
kaphatók: frt
Szipka rész nélkül, sima 1000-re . . —.80
Szipka rész nélkül elegáns aranvjegy-

gvel, 1000-re................... .... . . 1.30
Szipka részszel, sima 1 karton 500 drbbal 1.05 
Szipka részszel elegáns arany, kék vagy

fekete jegygvel, 1 karton 500 drbbal . 1.50
II. rendű minőség, szintén fehér vagy

sárga, melyet mások első rendűképen 
ajánlanak, ára:

Szipka rész nélkül, sima, 1000 drb . —.50 
Szipka rész nélkül, elegáns aranyjegy­

gyei ....................................................—.90
Szipkával, sima, 1000 drb .... 1.80
Szipkával és elegáns arany, kék vagy

fekete jegygvel, 1000 darab . . . 2.90
Közönséges tömő gépecske hozzá . . —.10

Levélbeli megrendelések utánvétellel 
vagy az összeg beküldése mellett. Ismét- 
eladók százalékot kapnak. 552 26—14

Bejegyzett védjegy.

Óvás! Hamisitásoktóli megóvások czél- 
jából minden karton a fenti keresk. törvénv- 
székileg bejegyzett gyár-jegygyel van ellátva.

Cawley & Henry párisi
franczia szivarka és gépecskék raktára:

Wlach Albert,
Becs. JMariah.ilfersti’asse 5K

(ezelőtt Praterstrasse 18.)

Örök eladási hirdetés.
T. ez. Potocky Dézsy Antónia eperjesi

7 ház, kertből és szántóföldekből 
vagy részben eladó. Bővebb

birtoka, mely
áll, egészben
felvilágosítást nyerhetni tkts Potocky Imre 
úrnál Berzék, u. p. Tisza-Lúcz. 625 3—3
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BUDAPEST, Prag.
Filiale: Budapest, Radialstrasse Nr. 2 (Fonciere-Palais), 
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{ 1 500i000 Mark.
| I ¿infabung jur ^Jeffieifigung an Öen

1 I C4ewiiiii-Cliaiiceii
h I der vom Staate Hamburg garantirten grossen2 I Lotterie, in welcher

» 9 Millionen 620,100 Ma:
i | lidji’t gewonnen werden muffen.
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> 2
! I
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a I 26I 56 • - I 106
itinne

" in qröéter ^luétuaíjl, ju mäßigen greifen.
Slíuftrirte ^reiéblötter auf Verlangen gratis unb franco.

^ír ttm 3He6ewort|etfnnfl bes 3». ^nßfifiums vonufiettaen

’•4h»1

i

Budapesten.
Első budapesti Trieur, rostalemez és gazdasági gépgyár, 

(ezelőtt Brogle J. és Müller) 
a Margithid közelében 

ajánlják szolid szerkezetű és javított gyárt­
mányukat mint:

Trieurök gazdaság
számára:

•Járgány-cseplőgépek, 
Szelelőrosták, 
Kukoriczamorzsolók, 
Szecskavágók, 
Borsajtók.

Különlegességek malmok
számára:

Duplamalmok,
Malom trieurhengerek,
Gabona osztályozó hen­

gerek,

™ Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

Gyári raktár és képviselőség:

Eperjesen: I4 CIIS EDE úrnál.

I Koptatógépek, 
Daraválasztógépek,

i Tarárok, Detacherök.

I

Malomalkatrészek u. m.: 
Transmissiók.
Szijkerekek. 583 25—11

Bostalemezek :
Cséplőgéprosták,
Liszthengersziták, 
Koptató-lemezek,
Ráspoly-lemezek, stb.

Hanpt-Gewinn
event. <4lücks- 

Anzei$e.
Die Gewím 

garantirt 

der St a a

P

Sotterie, melege plangemäß nur 100,000 Sooje 
liait, finb folgeiibe, nänilid) : 
?er grösste ©eivinn üt

Prämie
©eii’inn

ft
ft
H
H

ff
ff
ff
ff
ff
ff
ff

unb

á
300,000 2)t. 
200,000 2W. 
100,000 2K. 
90.000 2R. 
80,000 2». 
70,000 2». 
60,000 2» 
50,000 2N. 
30,000 
20,000 
15,000 
10,000
5,000 2R. 
3,000 2't.

fommen földje in

2K.
2»
2».
2N.

eü. 500,000 21
253 ©efoinne á 2000

6
515

1036
60
63

29020
3450

90
3950
3950
3950
3950

un ®<nqcn 50,000 ( 
nienigen ÜKonaten in 7 2

1500 21
1000 21
500 2'
200 2)
150 21
145 2J
124 21
100 21
94
67
40
20 -i

j Genaue Auskunft
• -
| über alle Verhältnisse in Texas und g

• C«ilifornieii, sowie Besclirei- •
• billigen in ungarischer und deutscher j Idas halbe Ori£inalloos
• * liloa via>i4a1 n«__ n__
• Sprache, Kartell etc. erhält man •

• IW’ gratis und franco |
| durch 617 6—3 ■

•W. G. KINGSBURY,?
• 41. Finsbury Pavernent London E. C. 5

a a......... .  ivnuiitn [viujt- in roentgen mi
I I Teilungen jur sicheren fiittfdjeibuiig-

W I ‘TSp itt AHíÍh mi*i£l

kilo

„TRIUMPH“ szab, répa- és gyökérvágó 
tömör vas és aczél, felülmulhatlannak 
ismert. Képesség óránként 700—2500 

durvább vagy finomabb szeletre; 
ára 25 írttól 50 forintig.

Továbbá: 5—2
Szecskavágó-gép ára csak 35 
írttól 45 írtig, tömör vas- és 
aczélból, szalma és egyéb zöld 
abrak vágó 4-féle hosszúságú vá­
gással. Kapható KRAUSS & C. 
cs. k. szab, gépgyárában Bécs, 

(Währing.)

I

■ S)te erfte (Uennnnjicltung
I ßejteilt unb foftet fyier^u
| das ganze Originalloos nur fl.

1 nur fl.
■ das viertel Originalloos nur

I unb jverben biete vom Staate garantirten Crig.- 
|?oofe (feine »erbetene s))romeffen) gegen frattfirte 
I (finjcnbnng beS Betrages felbft nad; ben entfern? 
I teften Oegenben üon mir üerfanbt.
I _ _ Scber ber SBeffjetltgten erhält »on mir neben 
I 'etnem Criginabi’oofe aiufi ben mit bem Staats: 

Wappen »erfefjenen öriginabißian gratis unb itadj
I Itattgetjabter Siepung fpjort bie aittilitfie 3tet)unqü= 
pi<|te unaufgeforbert ¿ugefanbt.

Die Auszahlung nm taentfnug der Geräugelöer 
«folgt von mir btrect an bie Sntereffenten prompt 

I mtb unter ftrengftcr SJcrfrfjttJtegenljcit 
M 3cbe ^ejteliung fanit man einfach auf eine 

4>ojteinjaijinngSfarte ober per reconimanbirten 
SBrief machen.

M 2Ran tnettbe jirfj baljer mit ben Aufträgen 
ber nalje f - - - -
bis jum

Ql.

vertranensuoli

Samuel
Banquier u. Wechsel-Comptoir in Hamburi

i|t amtlid) felt

3.50 kr. ö. W 
1.75 kr.

88 kr. ö. W
ö. W.

bevorffe^cjtbett BMt'-ng fjalécr.

November cl. ,J.
ötl 616 8—3

Heckscher senior,
or

hármas ekéket 
közönséges és aczél ekéket 

cséplögép-lemezszitákat 
gőzcséplő és járgánycséplőkhöz.

gép- és rostalemez-gyára
•üyár : külső váczi-ut.
Raktár: váesl-kSrut

Ajánlja minden gazdasági kiállításon kitün­
tetett

Trieur-jeit 
váltható szitákkal.

Gabona tisztító-rostákat.

Tengeri morzsolókat.
Lyukkasztott és hasított lemezek mal­
mok, méhészeti és technikai czélokrajárgány-cséplőgépeket

Továbbá e téren a, legrvja.'b'bat:

^flliuiíl II. szabadalmazott nemzeti rostát
*882. aug. 3-án 17,667 sz. a. szabadaímazva mint egyedüíi jogosított gyártója. N.gys4ga: « 4.. magas & 2, 4„ széles. sulya 50 kilo’ra M f„

_ _ _ _ _ _ _ _ W Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
515 20—18

Nyomatott az „Eperjesi Bankegylet“ könyv.iyouKlajábai.,




